
AIP -  l ta l ia AD 2  L IMG 1 .1

1 Amministrazione aeroportuale
0530-2030  (0430-1930)

Aerod rome Admi nistration
0530-2030  (0430-1930)

2 Dogana e immigrazione
0530-2030  (0430-1930)  (Ved i  Tabe l la  20  oun to  6 )

Customs and immigrat ion
0530-2030  (0430-1930)  ( see  Tab le  20  po in t  6 )

3 Serviz io sani tar io
0530-2030  (0430-1930)  ( ved i  Tabe l la  5  pun to  4 )

Heal th and sani tat ion
0530-2030  (0430-1930)  ( see  Tab le  5  po in t  4 )

4 AIS

0s30-2030 (0430-1930)
AIS

0s30-2030 (0430-1930)
5 ARO

0530-2030  (0430-1930)
ARO
0530-2030  (0430-1930)

6 METEO
0530-2030  (0430-1930)

METEO
0530-2030  (0430-1930)

7 ATS
0s30-2030  (0430-1930)

ATS

0s30-2030 (0430-1930)
8 Rifornimento

0s30-2030  (0430-1930)
Fuel l ing
0s30-2030  (0430-1930)

9 Hand l ing
0530-2030  (0430-1930)

Hand l ing
0530-2030  (0430-1930)

10 Serviz i  d i  s icurezza
0530-2030  (0430-1930)

Security
0530-2030  (0430-1930)

1 1 De- ic ing
N I L

De- ic ing
N I L

L 2 Note
N I L

Remarks
N I L

1 Coordinate ARP
44002 '45"N  008"07 '32"E

ARP coordinates
44002 '45"N  008"07 '32"E

2 Direzione e distanza dal la c i t tà
3 . 2 4  N M  W

Direction and distance from city
3 . 2 4  N M  W

3 Elevazione/Temperatura di  r i fer imento
149 FT /  28.0 0C

E levation/ Reference tem perature
149 FT /  28.0 0C

4 Var iazione magnet ica/Var iazione annuale
1 " E ( 2 0 0 5 , 0 ) / 6 ' E

Magnet ic var iat ion/Annual  change
1 " E ( 2 0 0 5 . 0 ) / 6 ' E

5 Autor i tà amministrat iva aeroportuale
ENAC - DA Genova
16154 Genova Sestr i  Ponente
Te l  +39  010  6512309 /729  Fax  +39  010  6503258
e-ma i l  :  ae ro .  genova@enac .gov . i t
Uf f ic io d i  Albenga
Te l :  +39  0182  582819
Fax :  +39  0182  582488

Esercente
AVA S .p .A .  -  Hand l ing
SITA: ALLOWXH
e-ma i l  :  r i v ie ra i rpo r t@t in .  i t
Tel +39 0182 582033 fax +39 0LB2 582924

Autorità ATS
ENAV
AFIU Cen t ra l i no :  +39  0182  58511
ARO/MET:  +39  01BZ 5851201  +39  0182  5851202  ( reg is t ra to )
F a x :  + 3 9  0 1 8 2  5 8 5 1 2 1 4

Aerodrome administrat ion author i ty
ENAC -  DA Genova
16154 Genova Sestr i  Ponente
Te l  +39  010  6512309 /729  Fax  +39  010  6503258
e-ma i l  :  ae ro .genova@enac .gov . i t
Albenoa of f ice
Tel :  +-39 0182 582819
Fax :  +39  0182  582488

Aerodrome operator
AVA S .p .A .  -  Hand l ing
SITA: ALLOWXH
e-ma i l  :  r i v ie ra i rpo r t@t in . i t
Tel +39 0182 582033 fax +39 0182 582924

ATS authority
ENAV
AFIU Swi t chboard  :  +39  0182  58511
ARO/MET;  +39  0182  5851201  +39  0182  5851202  ( reco rded)
F a x :  + 3 9  0 1 8 2  5 8 5 1 2 1 4

6 Tipo di traff ico consenti to (IFR/VFR)

IFR/VFR

Type of traffic permitted (IFR/VFR)
IFR/VFR

7 Note

N I L
Remarks
N I L

1 Attrezzatura di carico e scarico merci
2 Trat tor i  con carrel l i

Cargo-handl i  ng faci l i t ies
2 Trol leys

2 Tipi  d i  carburante/Ol io
JET A1 ,  AVGAS lOOLL /  lOO (SAE5O)  -  EO (SAE4O)

Fuel /Oi l  types
IET  A1 ,  AVGAS 10011  /  100  (SAE50)  -  80  (SAE40)

3 Capaci tà d i  r i fornimento
J E T  A 1 :  7 1 0 0 0  l i t r i
AVGAS 10011 :  15000  l i t r i

Fuel l ing capaci ty
JET A1 :  71000  l i t res
AVGAS 10011: 15000 l i t res

4 sastema de- ic ing
N I L

De-icing facil it ies
N I L

5 Hangar per aeromobi l i  in  t ransi to
H a n q a r 3 9 x 3 6 x 6 m

Hangar space for  v is i t ing ai rcraf t
H a n q a r 3 9 x 3 6 x 6 m
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6 Serviz io r iparazioni  per aeromobi l i  in  t ransi to
N I L

Repair facil it ies for visiting aircraft
N I L

7 Note
N I L

Remarks
N I L

1 Alberghi
In c i t tà

Hotels
In town

2 Ristoranti
40 past i

Restaurants
40 meals

3 Trasporti
Serv iz io Urbano -  Taxi  su r ichiesta

Transportation
Bus Service -  Taxi  O/R

4 Serviz to medico
Pres id io  C .R . I .  (C roce  Rossa  I ta l i ana ) :  1  med ico ,  2  ambu lanze
Osoedale in c i t tà km 7

Medacal  faci lataes
C.R. I .  ( I t a l i an  Red  Cross )  Po in t :  1  med ica l  ass i s tan t ,  2  ambu lances
Hosoi ta l  in town km 7

5 Eanca e ufficio postale
V i l l anova  d i  A lbenoa  km 1

Bank and Post office
V i l l anova  d i  A lbenqa  km 1

6 Ufficio turistico
N I L

Touristic office
N I L

7 Note
N I L

Remarks
N I L

Categor ia serv iz io ant incendio aeroportuale
CAT 5 ICAO

Aerodrome category for fire fighting
CAT 5 ICAO

Equipaggiamento per i l soccorso
2  Au tomezz i  Id ro  Sch iuma A IS  PERLINI  6050
1 Automezzo ldro Schiuma -  Polvere -  AISP IVECO TUCANO
2 Automezzi Idro Schiuma - Polvere - ARI SIRMAC
1 Automezzo APS IVECO 79 (At t rezzatura da tagl io e d ivar icazione)
1 Automezzo CA FIAT

Rescue equipment
2 Hydrofoams AIS PERLINI 6050

Hydrofoam -  Powder -  AISP IVECO TUCANO
Hydrofoams -  Powder -  ARI SIRMAC
Truck APS IVECO 79 (Cutt ing and divar icat ion tools)
TTucK CA FIAT

Capabi l i ty  for  removal  of  d isabled ai rcraf t

TIDISPOî{IEILITA' :STAGIONALE E'STSTEFII DI PULITURAISEASOFIALAVÀILABILIWAND

1 Equipaggiament i  d i  pul i tura
N I L

Types of  c lear ing equipment
N I L

2 Prior i tà
R W Y - T W Y - A P R O N

Clearance pr ior i t ies
R W Y _ T W Y - A P R O N

3 Note
N I L

Remarks
N I L

1 Superficie e resistenza dell 'area di stazionamento

Superf ic ie:  Mq 6000 -  asfal to
Resistenza: PCN 9/F /D/Y lf
Super f i c ie :  Mq  5000  -  cemento
Resistenza:  PCN 50/R/C/W/T

Apron surface and strength

Surface:  sqm 6000 -  asphal t
Strength : PCN 9 lF /D/Y lT
Surface:  som 5000 -  concrete
Strength : PCN 50/R/C/w lr

2 Larghezza, superficie e resistenza delle TWY

A
Larohezza :  20  M
Suo-erf ic ie:  ASPH
Resistenza: PCN 26/F /B/Y /I

TWY width, surface and strength

A
W i d t h :  2 0  M
Surface:  ASPH
Strength : PCN 26/F /B/Y lT

3 Localizzazione / E levazione ACL

THR 09 :  145  f t  -  THR 27 :  105  f t

ACL loca t ion /  E leva t ion

T H R  0 9 :  1 4 5  f t  -  T H R  2 7 :  1 0 5  f t

4 Punto di  contro l lo VOR/INS

N I L  /  N I L

VOR/INS checkpoints

N I L  /  N I L

5 Note

N I L

Remarks

N I L

9i'GUIDA AI'MOVIFIENTI A TERRA E SISTEI{I Df s
,  ,1$EGNAÈAeIOil lE,, ,  .  ,  , :  , , , , , ; : . , ,  ,  

'  ' ,

1 Segnale di  ident i f icazione stand aeromobi l i ,  l inee guida per
TWY e s istemi d i  guida per parcheggio a v ista negl i  s tand
degl i  aeromobi l i
Vedi  carta AD in v ioore

Use of  a i rcraf t  s tand ident i f icat ion s ign,  TWY guide l ines and
visual  docking/park ing guidance system of  a i rcraf t  s tands

See AD chart  in force
2 I l luminazione e segnalet ica per RWY e TWY

RGL -  Vedi  carta AD in v iqore
RWY and TWY markings and l ights
RGL -  See AD chart  in force
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3 Barre d'arresto
Vedi  carta AD in v ioore

Stop bars
Vedi  carta AD in v ioore

4 Note
N I L

Remarks
N I L

Nel le aree di  avvic inamento e decol lo
In approach and take off areas

Nel l 'area di  c i rcui tazione e al l ' in terno
dell 'aerodromo

In circling area and at aerodrome

Note
Remarks

1 2 3
RWY e Area
interessata

RWY and Area
affected

Tipo di ostacolo
Elevazione

Segnaletica e Luci
Obstacle type

Elevation
Markinqs and Liqhts

Coordinate
Coordinates

Tipo diostacolo
Elevazione

Segnaletica e Luci
Obstacle type

Elevat ion
Markinq and Liqhts

Coordinate
Coordinates

a b c a b

N I L N I L N I L N I L

1) Gl i  ostacol i
del l 'aeroporto
sono provvist i  d i
segna laz ione
o t u r n a  e
not turna /
Aerodrome
obstacles
provided wi th
day  and  n igh t
s i q n a l l i n q

Vedi  AOC in v ioore -  See AOC in force

1 Ufficio METEO di riferimento
ALBENGA

Associated MET office
ALBENGA

2 Orar io d i  serv iz io
0530-2030  (0430-1930)

Hours of service
0530-2030  (0430-1930)

3 Uff ic io responsabi le preparazione TAF/Per iodo di  val id i tà
PREVI  MILANO L ina te  /  9H

Off ice responsible for  TAF preparat ion/Per iod of  val id i ty
PREVI MILANO Linate /  9H

4 Tipo di  previs ione per I 'a t terraggio/ Interval lo d i  emissione
N I L  /  N I L

Type o f  land ing  fo recas t / In te rva l  o f  i ssuance
N i L  /  N I L

5 Brief ing e consul tazione forni ta
Telefono

Brief ing and consul tat ion provided
Teleohone

6 Documentazione di  volo/L ingua usata
Car te ,  t es t i  i n  l i nguagg io  ch ia ro  abbrev ia to
I T l  E N

Fl ight  documentat ion/  Language used
Char ts ,  ab r idged  p la in  l anguage  tex ts
I T l  E N

7 Carte e documentazione disponibi l i  per consul tazione

P,WT

Charts and other informat ion avai lable for  br ief ing or
consultation
P, WT

8 Mezzi  aggiunt iv i  d isponibi l i  per I ' in formazione

Telefax

Supplementary equipment avai lable for  provid ing
informat ion
Telefax

9 Enti ATS destinatari delle informazioni
A lbenoa  AF IU

ATS units provided with information
A lbenqa  AF IU

10 Informazioni  c l imatologiche e informazioni  supplementar i
1)  Aeroporto occasionalmente interessato da fenomeni  d i  wind

shear orograf ico,  in prevalenza associat i  a vent i  set tentr ional i
che  p roducono  lunoo  i l  sen t ie ro  d i  avv i c inamento  tu rbo lenza  e
vort i t i  avent i  grancì-e var iabi l i tà spazio- temporale

2 )  T e l :  + 3 9  0 1 8 2  5 8 5 1 1  -  5 8 5 1 2 0 2
F a x :  + 3 9  0 1 8 2  5 8 5 1 2 1 4

3 )  2  W D I  i l l u m i n a t i

Cl imatological  informat ion and addi t ional  informat ion
1) Aerodrome occasional ly  af fected by terra in- induced wind-shear

phenomena ,  mos t l y  o r ig ina ted  by  no r the rn  w inds  p roduc ing
tu rbo lence  and  vo r t i ces ,  wh ich  a re  h igh ly  va r iab le  bo th  i n
space  and  t ime ,  a long  the  approach  pa th

2 )  Te l :  +39  0182  58511  -  5851202
F a x :  + 3 9  0 1 8 2  5 8 5 1 2 1 4

3)  2  WDI  l i qh ted

Designazione
NR RWY

Designat ion

QFU Dimensioni  RWY
Dimension of RtlfY

( M )

Resistenza e superficie di
RWY

Strength and suÉace of
RWY

Coordinate THR
THR coordinates

THR ELEV, MAX TDZ ELEV
della RWY per APCH di

precrsrone
THR ELEV, MAX TDZ ELEV

of orecision APCH RWY
1 2 3 4 5 6

o9 092" t432 x 45 PCN 36/F/B/Y/T
ASPH

4 4 0 0 3 ' 0 3 . 1 2 " N
008007 '10 .45"E 1 4 5 , 5  F T  /  N r L

27 2 7 2 0 t432 x 45 PCN 36/F/B/Y/T
ASPH

44"03 '00 .88"N
008008 '10 .86"E 104 .9  FT  /  N IL

I

Designazione
NR RWY

Designat ion

Pendenza di
RWY-SWY

SloDe

Dimensiona SWY
SWY dimension

( M )

Dimensiona CWY
CWY dimension

t M )

Dimensioni  st r ip
str ip d imension

( M )

Dimensioni  RESA
RESA dimension

( M )
1 7 8 9 10 1 1

o9
Long i tud ina le :  Ved i  AOC
Long i tud ina l :  see  AOC

Trasversale / Trasversal :
N I L

N I L 6 0  x  1 5 0 1 5 5 2  x  1 5 0 9 0 x 9 0
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Designazione
NR RWY

Desisnat ion

Pendenza di
RWY.SWY

Slooe

Dimensioni  SWY
SWY dimension

t M )

Dimensioni  CWY
CWY dimension

t M ì

Dimensioni  st r ip
str ip d imension

t M l

Dimensioni  RESA
RESA dimension

t M )
1 7 8 9 10 1 1

27
Long i tud ina le :  Ved i  AOC
Lono i tud ina l :  see  AOC

Trasvérsale / Trasversar :
N I L

N I L 60 x  150 1 5 5 2  x  1 5 0 9 0 x 9 0

I

Designazione
NR RWY

Desionation

oFz
Obstacle free zone (OFZ)

Note
Remarks

1 L2 t 3
o9 N I L 1)  DTHR 85  m
27 N I L N I L

Designazione RWY
RWY desionator

TORA
t M )

TODA
( M )

ASDA
( M )

LDA
( M )

1 2 3 4 5
o9 1432 L492 r432 r347
27 t432 t492 r432 r432

RWY
ID

AVVICINAMENTO
APPROACH

THR VASIS PAPI MEHT
( M )

TDZ

Tipo
Type

Lunghezza
Length

( M )

Intensltà
Intensity

Colore
Colour

Lunghezza
Length

( M )

1 2 . L 2 . 2 2.3 3 4 . 1 4 .2 4 .3 5

o9 N I L N I L N I L
T H R

G N I L

A 5o

wing  ba r
lato s in ist ro

lef t  s ide
t3.4 N I L

27 N I L N I L N I L
T H R

G N I L
3 .  5 0

w ing  ba r
lato s in ist ro

lef t  s ide
L3.4 N I L

RWY
ID

ASSE CENTRALE PISTA
RCL

BORDO PISTA
RWY EDGE

Lunghezza
Length

( M )

Spaziaturatofifi'fn Colore
Colour

Intensità
Intensity

Lunghezza
Length

( M )

Spaziaturatofifii"n Colore
Colour

Intensità
Intensity

1 6 . 1 6 ,2 6 .3 6.4 7 . L 7 . 2 7 .3 7 .4

o9 N I t N I L N I L N i L
8B
74r
600

60
O U
60

R
W

N
N
N

I
L

I
L

27 N I L N I L N I L N I L 829
600

60
60

W N
N

L

RWY
ID

FINE PISTA
RWY END

swY RTIL CGL Note
Remarks

Colore
Colour

Lunghezza
Length

( M )

Colore
Colour

1 8 9 . 1 9 . 2 10 1 1 L 2

o9 NTL N I L N l t N I L

1) PAPr RWY 09
asse del  s istema
spostato di  40 nord
da l la  RCL.
Amp iezza
az imu ta le  de l  f asc io
di sistema ridotta a
50  su l l a  s in i s t ra  e  a
40 sul la destra del la
RCL
S u pe r f ic ie d i
protezione ostacol i :
Non-S t rumenta le
PAPI RWY 09
system axrs
displaced 4o North
of  the RCL, Azimuth
spread of  the
system reduced to
50 at  the lef t  s ide
of  the RCL and 40
a t  the  r i gh t  s ide
RCL
Obstacle protect ion
surface:  Non-
I  nstru ment
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RWY
ID

FINE PISTA
RWY END

swY RTIL CGL Note
Remarks

Colore
Colour

Lunghezza
Length

( M )

Colore
Colour

1 8 9 . 1 9.2 10 1 1 t 2

27 N I L N I L 2 N I L

1) PAPr RWY 27
asse del  s istema
spostato di  4"  nord
dal la RCL,
amp iezza  az imu ta le
del  fascio d i
s istema r idot ta a 5o
s u l l a s i n i s t r a e a 4 0
sul la destra del la
RCL
Superf ic ie d i
protezione ostacol i :
Non-Strumentale
PAPI RWY 27
system axis
displaced 40 north
o f  the  RCL,  az imu th
c n r a s d  n f  f h p

system reduced to
5o at  the lef t  s ide
and  40  a t  the  r i gh t
s ide RCL
Obstacle protect ion
surface:  Non-
I  nstru menta I

I Local izzazione ABN/IBN, carat ter is t iche e orar i

Coordinate ABN: 44o02'43"N 008007'22"E
ABN rotante a luce bianca/verde al ternata
Ora r io :  N IL

ABN/IBN locat ion,  character is t ics and hours of  operat ion

ABN Coord ina tes :  44o02 '43"N  008o07 '22"E
ABN revolv ing whi te/green al ternat ing l ight
Hours :  N IL

2 Localizzazione LDI e luci
Local izzazione anemometro e luc i

L D I :  N I L
Anemomet ro :  N IL

LDI locat ion and l ights
Anemometer locat ion and l ights

LDI :  N IL
Anemomete r :  N IL

3 I l luminazione bordo e asse centra le TWY

Solo bordo

TWY edge and centre line lighting

Edge  on ly

4 Alimentatore secondario/Tempo di intervento

GEIA/8 secondi

Secondary power supply/Switch over time

GEIA/B seconds

5 Note

1 )  L a m p a d a  s e g n a l a z i o n i  l u m i n o s e

Remarks

1)  Emergency  s igna l l i ng  l amp

1 Posiz ione
N I L

Position
N I L

2 Elevazione
N I L

Elevat ion
N I L

3 Dimensioni ,  superf ic ie,  resistenza,  segnalet ica
NIL

Dimensions,  surface,  st rength,  marking
N I L

4 Orientamento
NIL

Bear ing
N I L

5 Distanze dichiarate
N I L

Declared distances
N I L

6 Luci
N I L

Light ing
N I L

7 Note
N I L

Remarks
N I L

Designatore e l imi t i  la teral i
Designat ion and lateral  l imi ts

Limi t i
verticali
VeÉical

l imi ts

Classi f icazione del lo
spazio aereo

Airspace
classification

Nominat ivo
del l 'uni tà ATS

Lingua
ATS unit call sign

Language

Altitudine di
t ransiz ione
Transition

altitude

Note
Remarks

1 2 3 4 5 6
Albenga NTZ

Cerchio d i  raggio/Circ le of  radius 3.0
N M

centrato su/centred on :
440 02' ,  4 l "  N 008"07'35"E

2000 FT
AGL G

Albenga Aerodrome
INFO

E N / I T
7000 FT 1 ) W I  M i l a n o F I R

ENAV - Roma AIRAC effective date 07 APR 20'11 (  2 t 1 1 )
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Servizio
Service

Nominativo
Cal l  s iqn

Frequenza MHZ
Frequency MHZ

Orar io
Operat ional  hours

Note
Remarks

1 2 3 4 5
Emergenza
Emeroencv N I L 1 2 1 . 5 0 0  M H Z 0530-2030  (0430-1930)N I L

A F I S Albenca Aerodrome INFO r 2 3 . 8 5 0  M H Z 0530-2030  (0430-1930)N I L

T' po d i
radioassistenza

Type of aid

CAT dilof ILS
(vAR rLS/vOR)

I D FREQ Orar io
Operational

hours

Coordinate
antenna

Antenna site
coordinates

(wGs84)

Elevazione
antenna

D M E
Elevation of

DME antenna

Copertura operativa
nominale

Limitazioni
Designated ope rational

coverage
Limitations

Note
Remarks

1 2 3 4 5 6 7 8

A l  benga
Gon io
Homer

N i L 0600-2  100
(0500-2000)

4 4 0 0 2 ' 5 5 . 5 " N
008007 '51 .8 "E N I L

l im i taz ion i  a / l im i ta t i ons  a t
1 0  N M
0900/1.70o MRA 10000 FT
l imi tazioni  a/ l imi tat ions at
2 0  N M
280"/0500 MRA 10500 FT
l im i taz ion i  a / l im i ta t i ons  a t
2 5  N M
t7o" l2B0" MRA 10500 FT
l im i taz ion i  a / l im i ta t i ons  a t
30  NM
0500/090" MRA 2500 FT

1)  D ispon ib i l e  su
r ichiesta su tut te le
f requenze di  AFIS
ed  emergenza  /
Ava i l ab le  on
reques t  on  a l l  AF IS
and  emergency
frequencies

ABN 420 .00
KHZ H24 4 4 0 0 3 ' 2 1 . 5 " N

0 0 8 0 1 3 ' 1 5 . 6 " E N I L

50  NM
l im i taz ion i  a / l im i ta t i ons  a t
2 5  N M
2000/270ó MRA 10000 FT
270"/035" MRA 14000 FT
l im i taz ion i  en t ro / l im i ta t i ons
w i t h i n  5 0  N M
QDR 24Bo MRA 10000 FT
l im i taz ion i  a / l im i ta t i ons  a t
50  NM
035"/0550 MRA 10000 FT
0550 /2000  MRA 4000  FT

1)  MArNT:
Quarto MON dì  ogni
mese /  fourth MON
each month:  0800-
1 1 0 0  ( 0 7 0 0 - 1 0 0 0 )

VOR/DME
( 1 o  E - 2 0 0 5 . 0 ) ALB

1 1 6 . 9 5
M H Z

C H  1 1 6 Y

VOR
0600-2 100

(os0o-2000)
DME

0600-2 100
(os0o-2000)

VOR
44002 '53 .4 "N
008o07 '39 .4 "E

D M E
44002 '53 .8 "N
008o07 '39 .4 "E

44  M AMSL

40 NM/25000 FT
l imi tazioni  a/ l imi tat ions at
2 5  N M
0000/0400 MRA 16000 FT
040"/0650 MRA 9000 FT
0650/0950 MRA 2000 FT
0950 /1600  NU
t60o/2200 MRA 15000 FT
22Oo/3400 MRA 18000 FT
3400/3600 MRA 16000 FT

N I L

VOR/DME
( 1 .  E - 2 0 0 5 . 0 ) G E N

1 1 2 . 8 0
MHZ

CH 75X

VOR
H24
D M E
H24

VOR
44025 '28 .0 "N
009 .04 '56 .4 "E

D M E
44025',28.7"N

009004 '54 .0 "E

898  M AMSL

60 NM/25000 FT
l im i taz ion i  a / l im i ta t i ons  a t
40  NM
0000/0900 MRA 11000 FT
0900/1450 MRA 8000 FT
r45o/240o MRA 5000 FT
2400/3600 MRA 8000 FT

1) MArNT:
Primo e terzo THU
di ogni  mese /  f i rs t
and th i rd THU each
month :  0800-0900
(0700-0800)

N D B G E N 3 1 8 . 0 0
KHZ H24 44025 '26 .0 "N

009 .05 '00 .0 "E N I L

1 O O  N M
l im i taz ion i  a / l im i ta t i ons  a t
5 0  N M
050o /110o  MRA 15000  FT
110o /250o  MRA 6000  FT
250o l050o  MRA 13000  FT

1)  MA iNT:
Secondo WED di
ogni  mese /  second
WED each  mon th :
0 8 0 0 - 1 1 0 0  ( 0 7 0 0 -
1  000)

2 )  QDR 1080 :  COV
ridot ta a/reduced to
40  NM

RWY 27
LOC

( 1 o  E - 2 0 0 5 . 0 )
L B N 1 0 8 . 9 0

MIIZ N I L 4 4 0 0 2 ' 5 6 . 9 " N
0 0 8 0 0 7 ' 1  1 . 8 " E N I L l i m i t a z i o n i  a / l i m i t a t i o n s  a t

25  NM MRA 4OOO FT

1 ) Settore sin istro
d i  avv i c inamento
ut i l izzabi le entro 50,
settore destro di
avvic inamento
en t ro  10o  /
Approach lef t  sector
usab le  WI  5o ,
approach r ight
sector  usable WI
100

I Uso preferenziale delle piste
Vedi  Tabel la 23

Runway preferential use
See Tab le  23

2 Apron
NIL

Apron
NIL

3 Norme per l 'u t i l izzo del le v ie d i  ru! laggio
N I L

Special  ru les for  taxiway use
NIL

AIRAC effective date 07 APR 2011 (A2111) ENAV - Roma
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4 Procedure specia l i  appl icabi l i  agl i  aeromobi l i  in  condiz ioni  d i
bassa v is ib i l i tà
N I L

Aircraf t  specia l  procedures in low v is ib i l i ty  condi t ions

N I L
5 Operazioni per l 'uti l izzo della pista nel tempo strettamente

necessarro
N I L

Special operational practice for minimum RWY occupancy

N I L
6 Restrizioni locali ai voli

I l  t raf f ico da/per paesi  non appartenent i  a l l 'Unione Europea e al
Trat tato d i  Schengen, è permesso tut t i  ig iorni  previa r ichiesta con 3
o re  d i  an t i c iDo  su l  FPL

Local fl ight restrictions
Traf f ic  f rom/to extra European Union countr ies and out  of
Schengen Treaty is  a l lowed every day previous request  3 HR before
FPL

7 Disposiz ioni  per g l i  aeromobi l i  del l 'av iazione generale
I  moviment i  da/per i  p iazzal i  sosta aeromobi l i  debbono essere
ef fet tuat i  solo con l 'ausi l io  d i  automezzo Fol low-me

Provis ions for  general  aviat ion ai rcraf t
Movements f rom/to aprons must be conducted only wi th Fol low-me
car assistance

1 General i tà
N I L

Genera l
N I L

2 Uso del le p iste
1) Partenze

N I L
2) Arrivi

N I L
3) Restr iz ioninot turne

N I L

Use of RWY
1) Departures

N I L
2) Arrivals

N I L
3) Night restrictions

NIL
3 Restr iz ioni  a l  suolo

1) Spinta inversa
N I L

2) APU
NIL

3) Prove Motori
N I L

Ground restrictions
1) Reyerse

N I L
2) APU

N I L
3) Engine run ups

NIL
4 Attività addestrativa

N I L
Train ing act iv i ty
N I L

1 GENERALITA'
1)  Data la pecul iar i tà del l 'orograf ia c i rcostante l 'aeroporto,  per

evi tare inter ferenze t ra i l  t raf f ico strumentale in partenza o in
arr ivo con quals iasi  a l t ro aeromobi le,  nessun al t ro t raf f ico è
consent i to sul l 'aeroporto d i  Albenga quando e in corso un arr ivo
o una partenza IFR

2) Data la pecul iar i tà del l 'orograf ia c i rcostante l 'aeroporto,  per
evi tare inter ferenze t ra i l  t raf f ico IFR diret to a l l 'NDB di  Albenoa
(ABN),  dopo un mancato at terraggio e quals iasi  a l t ro t raf f icb,
non e consent i ta la presenza di  a l t ro t raf f ico nel lo spazio aereo
comDreso t ra I 'aeroDorto e i l  c i rcui to d i  at tesa sul l 'NDB di
A lbenga  (ABN)  quando  è  in  a t to  un  avv ic inamento  o  un
at terraggio sul l 'aeroporto

3) Circui to d i  t raf f ico:  sempre a Nord del la p ista

GENERAL
1)  Due  to  the  pecu l i a r i t y  o f  t he  o rog raphy  su r round ing  the

aerodrome, in order to avoid inter ference between
instrumental  arr iv ing/depart ing t raf f ic  wi th any other a i rcraf t ,
no other t raf f ic  is  a l lowed on Albenqa aerodrome when an IFR
departure/arr ival  is  in progress

2)  Due  to  the  pecu l i a r i t y  o f  t he  o rog raphy  su r round ing  the
aerodrome, in order to avoid inter ference between
instrumental  t raf f ic  bound to Albenga NDB (ABN) af ter  a
balked landing and any other a i rcraf t ,  no other t raf f ic  is
a l l owed  in  the  a i r soace  inc luded  be tween  A lbenoa  ae rod rome
and  the  ho ld ing  pa t te rn  ove r  A lbenga  NDB 

- (ABN)  
when

approach  and  land ing  i s  i n  p rog ress
3) Traf f ic  c i rcui t :  a lways North of  the RWY

2
2 . L

2 .2

2 .3

PROCEDURE PER I  VOLI IFR
Informazioni  general i
N I L
Arr iv i
1) Procedure di entrata

Descr iz ione del le STAR:
Vedere Tabel la 24

2) Procedure di attesa/discesa/mancato avvicinamento
N I L

3) Controllo delle velocità
N I L

4) Procedure di radio-avaria
NIL

Partenze
1) Informazionigenerali

N I L
2) Procedure per Ia rnessa in moto

N I L
3) Procedure di uscita

Desc r i z ione  de l l e  S ID :
Vedere Tabel la 24

4) Controllo delle velocità
N I L

PROCEDURES FOR IFR FLIGHTS
General information
NIL
Arr ivals
1) Entry procedures

STAR descr iot ion:
See Table 24

2) Holding/approach/missed approach procedures
N I L

3) Speed control
N I L

4) Radio-failure
N I L

Departures
1) General information

N I L
2) Start-up procedures

N I L
3) Exit procedures

SI  D  desc r io t i on  :
See Table 24

4) Speed control
N I L

3
3 . 1

3 . 2

PROCEDURE RADAR
Informazioni  general i
N IL
Caratteristiche operative
1) Uso del radar nel Servizio di Controllo di Aerodromo

N I L
2) Uso del radar per i movimenti di superticie (SMR)

N I L

RADAR PROCEDURES
General  informat ion
N I L
Operational characteristics
1) Use of radar in Aerodrome Control Service

N I L
2) Use of radar for surface movements (SMR)

N I L

ENAV - Roma AIRAC effective date 26 AUG 2010 (47/10)
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PROCEDURE PER I  VOLI VFR
Informazioni  general i
Al lo scopo di  agevolare le operazioni  dei  vol i  VFR dalper I 'aeroporto d i
Albenga, sono is t i tu i t i  iseguent i  punt i  d i  r iporto a v ista esternamente
al l 'ATZ:

-  CERIALE (quota sugger i ta per aeromobi l i  in  entrata:
1500 f t  AGL; quota sugger i ta per aeromobi l i  in  usci ta:
1000  f t  AGL)

-  ALASSIO (quo ta  sugger i ta  pe r  ae romob i l i  i n  en t ra ta :
1500 f t  AGL; quota sugger i ta per aeromobi l i  in  usci ta:
1000  f r  AGL)

Attività di circuito
Vedere Tabel la 22.1
Arr iv i
N IL
Partenze
N I L
Sorvol i
N I L
VFR Speciale
N I L
VFR notturno
Non  sono  consen t i t e  operaz ion i  d i  vo lo  i n  VFR/N ag l i  ae romob i l i  c i v i l i .
Traf f ico non soggetto a l  d iv ieto:  e l icot ter i ,  aeromobi l i  del  C.A. l .  t ipo
Falcon 9004 e Falcon 900X, con marche di  registrazione I -NUMI,  I -
FICV I-DIES, I -CAEX (ref  iegolamento ENAC "datato 28/0t /2002 e
78/ 04/  2002 NR 02- 1430/DS)
Attività addestrativa
Sul l 'aeroDorto è inol t re cost i tu i ta una zona di  addestramento volo
ac roba t i co  ( vedere  ENR 5 .5 .2 ) .

3 . 3

3.4

Caratteristiche tecniche
N I L
Radar avar ia
NIL

REGOLE GENERALI PER LE OPERAZIONI CON AEROMOBILI
7 )  OPERAZIONI  DMLO SULL ' ,AEROPORTO Dr  ALBENGA

Operazioni  d i  volo consent i te come

a) DI GIORNO
- ATTERRAGGIO "A VISTA" a seguito di procedura

BREAK CLOUDS in avvic inamento di ret to oer RWY 27
o a seguito di circuito aeroportuale per RWY 09

- DECOLLO "A VISTA" per la RWY 09 e oer la RWY 27
l im i ta tamen te  aq l i  ae iomob i l i  che  abb iàno  o res taz ion i
ta l i  da suoerare- in s icurezza ol i  ostacol i ,  Non essendo
disponibi lè un'area di  c i rcui- tazione Der un r ientro
immediato,  l 'operatore dovrà piani f icare un aeroporto
al ternato al  decol lo

b) DI NOTTE
- ATTERRAGGIO "A VISTA" a segui to d i  procedura

BREAK CLOUDS, sol tanto per RWY 27. Solo per
operator i  autor izzat ì  da ENAC e in accordo al le
l imi tazioni  r iportate a i  punt i  successiv i

- DECOLLO ''A VISTA'' Der RWY 09 Consentito ad
aeromobi l i  che r ispet tano le prestazioni  d i  Classe "A"
di  cui  a l la IAR OPS 1

Nota: sono proibita, di notte, I 'atterraggio per RWY O9 e il
decollo per RWY 27

2) LTMITAZIONI GENERALI

PROCEDURES FOR VFR FLIGHTS
General  informat ion
In order to faci l i tate VFR f l ight  operat ions f rom/to Albenga airport ,
outs ide the ATZ the fo l lowing v isual  report ing points are
es tab l i shed :

GENERAL RULES FOR OPERATIONS WITH AIRCRAFT

1) FLIGHT OPERATIOTVS O/V ALBENGA ATR?ORT

F l igh t  opera t ions  a l l owed  as  fo l l ows :

a) DAY-TIME
- VISUAL LANDING af ter  a d i rect  approach BREAK

CLOUDS procedure for  RWY 27 or  af ter  the
aerodrome ci rcui t  for  RWY 09

- VISUAL TAKE-OFF for  RWY 09 and for  RWY 27
al lowed only to ACFT having performances that  can
assure a safe obstacles c learance.  Due to the
unava i lab i l i t y  o f  a  c i r c l i ng  a rea  fo r  immed ia te
return,  the operator  shal l  p lan in advance an
al ternate depafture aerodrome

b) NrGHT-TrME
- VISUAL LANDING af ter  a BREAK CLOUDS Drocedure

for  RWY 27 only,  a l lowed only to operators
au tho r i zed  by  ENAC ( l t a l i an  C iv i l  Av ia t i on
Author i ty)  and in accordance wi th the restr ic t ions
reoorted in the ooints below

- VISUAL TAKE-OFF for  RWY 09 al lowed only to c lass
"4" ACFT (see IAR OPS 1)

Remark: landing on RWY O9 and take off from RWY 27 are
forbidden at  n ight

2) GENERAL RESTRTCTIONS

a) approach and landing cannot be performed in case of
fa i lure modi fy ing the ACFT performance

b) take of f  f rom RWY 27 is forbidden at  n ight  to any type of
ACFT and  in  any  cond i t i on

c )  l and ing  on  RWY 09  i s  a l l owed  on ly  day - t ime

d)  l and ing  on  RWY 27  i s  a l l owed  by  day  and  by  n igh t ,
p rov ided  tha t  h igh - in tens i t y  d i rec t i on  l i gh ts  and  the
l ights of  those obstacles af fect ing approach,  landing and
bà lked  land ing  opera t ions  a re  avà i l ab le  and 'opera t iúe

e) for  day landing (RWY 09 and RWY 27) and night  landing
(RWY 27) of  turbine ACFT the re levant  PAPI must be
avai lable

Remark:  v isual  l ighted aids are depicted on VISUAL
APPROACH CHART:
VISUAL AIDS, of  Albenga AD2 LIMG 5-7

Technical cha racteristics
N I L
Radar fa i lure
N I L

CERIALE (suggested al t i tude for  enter ing ai rcraf t :
1500 f t  AGL; suggested al t i tude for  leaving ai rcraf t :
1000 ft AGL)
ALASSIO (suggested al t i tude for  enter ing ai rcraf t :
1500 f t  AGL; suggested al t i tude for  leaving ai rcraf t :
1000 f r  AGL)

Circuit activity
See  Tab le  22 .1
Arr ivals
N I L
Departures
N I L
Overflying
N I L
Special  VFR
N I L
VFR/N
VFR/N operat ions of  c iv i l  a i rcraf t  are not  a l lowed. Traf f ic  not
af fected:  hel icopters,  C.A. l ,  company ai rcraf t  type Falcon 9004 and
Falcon 900X, registrat ion marks I -NUMI,  I -FICV I-DIES, I -CAEX
(ref  ENAC regulat lon dated 2Bl01/2002 and IB/04/2002 NR 02-
1430 /DS)
Training activity
An  ac roba t i c  t ra in ing  a rea  (see  ENR 5 .5 .2 )  i s  a l so  es tab l i shed  ove r
the aerr . ldrome.

gl i  avvic inament i  e Sl i  at terraggi  non possono essere
ef fet tuat i  in  oresenza di  avar ie che modi l icano le
prestazioni  del l 'aeromobi le

b) i l  decol lo da RWY 27 e proib i to d i  not te,  per quals iasi  t ipo di
ae romob i le  e  pe r  qua ls ias i  cond iz ione

c) I 'a t terraggio per RWY 09 è consent i to solo d i  g iorno

d) l 'a t terraggio per RWY 27 è consent i to d i  g iorno e,  d i  not te,
so lo  a  cond iz ione  che  s iano  d i soon ib i l i  e  ooera t i ve  l e  l uc i  ad
a l ta  i n tens i tà  d i  d i rez ione  e  i e  l uc i  seona laz ion i  os taco l i
in teressant i  le  manovre di  avvic inamento.  at terraooio e
mancato at terraggio

e) per at terraggi  d iurni  (RWY 09 e RWY 27) e not turni  (RWY
27) d i  aeromobi l i  a turbina deve essere disponibi le i l
re lat ivo imoianto PAPI

Nota:  g l i  a iut i  v is iv i  luminosi  sono r iportat i  nel la CARTA di
AVVICINAMENTO A VISTA:
AIUTMSM, di  Albenga AD2 LIMG 5-7

a )

CONDIZIONI OPERATIVE PER LE OPERAZIONI
SULL'AEROPORTO DI ALBENGA
(D ispos iz ione  ENAC n r  04 -19 I4 /DS in  v igo re  da l23 /07 /2004)

RATIVE CONDITIONS FOR OPERATIONS ON ALBENGA
AIRPORT

(Prov is ion  o f  ENAC -  C iv i l  Av ia t i on  Au tho r i t y  -  n r  04 -1914 /DS
effective from 23/ 07 120O4)

AIRAC effective date 26 AUG 2010 (A7t10\ ENAV - Roma
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3) MINTME METEOROLOGICHE PER L',AVVICTNAMENTO

a) VISIBILITA'
-  d i  G IORNO (HJ)  non  in fe r io re  a  6  km,  fuo r i  da l l e  nub i

ed  in  v i s ta  de l  suo lo
-  d i  NOTTE (HN) B km, fuor i  dal le nubi  ed in v ista del

suo lo

b) CETLING
- di  croRNo (HJ) 2500 r t
-  d i  NOTTE (HN) 3000 f t

c) VENTO
- le ooerazioni  sono consent i te solo in assenza di

tu rbo lenza  s ign i f i ca t i va  ne l l ' a rea  d i  avv i c inamento  e
de l  c i r cu i to

WARNING: a causa del terreno montagnoso circostante
I 'aeroporto,  possono presentars i  fenomeni  d i  wind shear e/o
turbolenza.  I  p i lot i  possono incontrare severo wind shear
durante le operazioni  d i  volo in caso di  intensi tà d i  vento
super iore a 15 kt

3) APPROACH METEOROLOGICAL MINIMA

A) VISIEILIry
-  DAY-TIME (HJ) 6 km clear of  c louds and ground

contact
-  NIGHT-TiME (HN) B km clear of  c louds and ground

contact

b) CEILING
- DAY-TrME (HJ) 2500 f r
-  NrGHT-TrME (HN) 3000 f r

c) WIND
- operat ions are al lowed only in absence of

s ign i f i can t  tu rbu lence  in  the  approach  and  c i r cu i t
a reas

WARNINGT due to mountainous area surrounding the
aerodrome, wind shear and/or  turbulence phenomena may
occur. Therefore pilots could experience possible severe
wind shear dur ing f l ight  operat ions in case of  wind stronger
than 15 kt

PROCEDURE

1) ATTERRAGGI RWY 27

I l  o i lota del l '  aeromobi le che ef fet tua la orocedura BREAK
CLOUDS per un avvic inamento "a v ista"  per RWY 27, deve:

avere I 'aeromobi le conf igurato per I 'a t terraggio e I
stabi l izzato sul  corret to sent iero di  d iscesa pr ima di ìàsciare;
i l  MAPI ed in iz iare i l  segmento f inale per I 'a t terraggio su I
RWY 27

b) Raggiunto i l  MAPt e le minime VMC, deve r iportare al l 'ATS
di  avere la o ista in v ista

c)  procedere al l 'a t terraggio solo dopo aver r icevuto conferma
da l l 'ATS che  i l  segmento  f i na le  e  l a  p i s ta  sono  l i be r i  da  ogn i
traffico

d) in considerazione del le part icolar i  carat ter is t iche
orograf iche del l 'aeroporto,  i l  p i lota comandante,  raggiunto
i l  punto ident i f icato dal la centre l ine del  LOC "LBN" 108.90
kHz  e  da l l a  d i s tanza  d i  t , l  NM da l  DME 'ALB" ,  p r ima  d i
proseguire a l l 'a t terraggio deve r iportare di  essere
"s tab i l i zza to  i n  f i na le "

Per  " s tab i l i zza to  i n  f i na le "  s i  i n tende :
-  aeromobi le a l l ineato con i l  prolungamento asse pista
-  aeromobi le in conf igurazione di  at terraggio
-  aeromobi le stabi l izzato in tut t i  i  suoi  oarametr i

(pendenza di  t ra iet tor ia,  asset to,  veloci tà,  spinta,
var iometro)

-  nessun  fenomeno  des tab i l i zzan te  i n  a t to  (w ind  shear ,
tu rbu lence  more  than  l i gh t )

2) ATTERRAGGT RWY 09

Gl i  at terraggi  su RWY 09 sono consent i t i  solo d i  g iorno con le
seguen t i  cond iz ion i :

a)  la manovra di  at terraggio su RWY 09 deve essere esegui ta
a segui to del  c i rcui to d i  t raf f ico aeroportuale a s in ist ra,  a
Nord del la p ista,  mantenendo una al t i tudine non infer iore a
1850  f I  AMSL

b) i l  p i lota deve mantenere i l  contat to vrs ivo con la p ista f ino
a l l ' a t te r ragg io ;  ( i n  caso  d i  pe rd i ta  de i  r i f e r imen t i  v i s i v i  deve
essere prevista una procedura di  cont ingenza)

c)  I ' impianto PAPI RWY 09 deve essere operat ivo per
oDeraz ion i  con  ae romob i l i  a  tu rb ina

3) SAFETY AS,SESSMENT - RACCOLTA DATÍ

a) i l  p i lota comandante deve redigere un rapporto d i
avv i c inamento  e  d i  deco l l o  su  modu lo  p red ispos to  da l l 'ENAC
che consegnerà per iodicamente al la Societa d i  gest ione
aeroportuale AVA

b) i  rapport i  saranno inviat i  con cadenza mensi le a l l 'ENAC -
TSV - Roma

PROCEDURES

1) LANDING ON RWY 27

Pi lot  performing the BREAK CLOUDS procedure for  "v isual"
approach on RWY 27 shall:

a )  have  the  ACFT in  l and ing  con f igu ra t ion  and  es tab l i shed
on the correct  descent path before leaving the MAPt and
star t  the f inal  seoment to land on RWY 27-

b) report  RWY in s ight  to ATS, once reached the MAPI and
V M C  m i n i m a

c) proceed for  landing only af ter  ATS has conf i rmed that
the f inal  segment and the RWY are c lear of  any t raf f ic

d )  due  to  the  pecu l i a r i t y  o f  t he  o rog raphy  su r round ing  the
aerodrome, once reached the point  ident i f ied by the
"LBN" LOC centre l ine 108.90 kHz and by the distance of
1 .1  NM f rom "ALB"  DME,  the  p i l o t  i n  command sha l l
report  "establ ished on f inal"  before proceeding for
land ing

By  "es tab l i shed  on  f i na l "  i t  i s  mean t :
-  ACFT al igned on the extended RWY center l ine
- ACFT in landing conf igurat ion
-  ACFT es tab l i shed  ìn  a l l  i t s  pa ramete rs  (g l i de  s lope ,

at t i tude,  speed, thrust ,  var iometer)

-  no  d i s tu rb ing  phenomena  occur r ing  (w ind  shear ,
tu rbu lence  more  than  l i gh t )

2) LANDING ON RWY 09

Land ing  on  RWY 09  i s  a l l owed  on ly  du r ing  day - t ime  under  the
fol lowing condi t ions:

a)  landing manoeuvre on RWY 09 shal l  be performed af ter
a lef t  hand AD traf f ic  c i rcui t ,  North of  the RWY
main ta in ing  an  a l t i t ude  no t  be low 1850  f t  AMSL

b)  the  p i l o t  sha l l  ma in ta in  RWY in  s igh t  un t i l  l and ing ;  ( i n  the
event of  v isual  contact  loss,  a cont ingency procedure
sha l l  be  ensured)

c)  PAPI RWY 09 must be operat ive for  turbine ACFT
operat ions

3) SAFETY ASSESS'|tENr

a )  the  p i l o t  i n  command sha l l  f i l l  i n  an  approach  and  a  take
of f  report  using forms drew up by ENAC and per iodical ly
hand  them ou t  to  the  hand l ing  company  AVA

b) the above reports wi l l  be monthly sent  to ENAC -  TSV -
Rome

opera to rs  opera t ing  a t  V i l l anova  d i  A lbenga  AD sha l l  f i l l  i n
the CFIT form in advance and hand out  a copy to AVA
that  wi l l  forward copies to Genova DA (Civ i l  Aviat ion
Au tho r i t y )

the  hand l inq  companv  AVA sha l l  ca r rv  ou t  a  da i l v  check
of  the obstat le l ights 'af fect ing RWY 27 gl ide path and a
weekly check of  obstacle l ights standing in the
Aerodrome ci rcui t  area and depicted in the charts

d )

c )

d )

gl i  operator i  che operano su Albenga devono
prevent ivamente redigere i l  Modulo CFIT e consegnarne
copia al la società AVA che da parte sua provvedérà ad
inv ia rne  cop ia  a l l a  DA d i  Genova

la società AVA deve ef let tuare ver i f ica ouot id lana del le luc i
ostacolo che interessano i l  sent iero di  avvic inamento oer
RWY 27 e set t imanale per le luc i  segnalazrone ostacol i
es istent i  nel l 'area di  c i rcui tazione aeroportuale e r iportate
su l l e  mappe

c )

d \

OPERAZIONI DI TRASPORTO PUBBLICO DI GIORNO
1) Vol i  d i  Trasporto Pubbl ico devono essere ef fet tuat i  come Pi lot

Fly ing solo da Comandant i  con almeno 500 ore di  esper ienza sul
que l  t i po  d i  ae romob i le

2) Gl i  operator i  d i  t rasporto pubbl ico che intendono operare di
g io rno  su  A lbenga  con  ae romob i l i :

DAY-TIME PUBLIC TRANSPORT OPERATION
1)  On ly  P i l o t s  i n  Command w i th  a t  l eas t  500  hours  f l i gh t  on  the

type of  ACFT to be used, can perform as Pi lot  F ly ing on Publ ic
t ransport  f l ights

2) Publ ic  t ransport  operators intending to operate in day-t ime on
Albenoa aerodrome wi th ACFT:
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La  qua l i f i caz ione  de l  p i l o ta  v iene  r i l asc ia ta  a  segu i to  d i  vo lo  d .
addestramento e contro l lo sul  campo, senza passegger i  a bordo,
con la partecipazione di  un ispet tore di  volo ENAC o di  un pi lota
esaminatore autor izzato dal l 'ENAC -  TSV. La domanda di
autor izzazione dovrà essere presentata al l 'ENAC -  TSV -  Via d
V i l l a  R ico t t i ,  42  -  00161  ROMA,  a lmeno  30  g io rn i  p r ima  de l l a
data di  previsto in iz io del le operazioni

OPERAZIONI DI VOLO DIVERSE DAL TRASPORTO PUBBLICO

The appl icat ion form for  the author izat ion shal i  be submit ted
to ENAC -  TSV -  Via d i  Vi l la  Ricot t i ,  42 -  0016t ROMA, at
least  30 days before the scheduled star t  date of  the
ooerat ions

PUBBLICO

a) con un peso massimo cert i f icato a l  decol lo uguale o
infer iore a 10000 kg o con una conf igurazione cert i f icata d,
post i  passegger i  (MAPSC) uguale o infer iore a 9,  devono
prevedere una adeguata fami l iar izzazione sul l 'aeroporto d
Af benga dei  p i lot i  impiegat i .  La fami l iar izzazione puo essere
ef fet tuata mediante I 'u t i l izzo di  mezzi  audio-v is iv i  oppure in
vo lo  d i  r i cogn iz ione  senza  passegger i  a  bo rdo ;  l a
fami l iar izzazione dovrà Drevedere I 'ef fet tuazione di
un 'appropr ia ta  p rocedura  d i  con t ingenza  in  caso  d i  manca to
atterraggio RWY 27. L'avvenuta f amiliarizzazione deve
essere at testata dal  Fl ight  Operat ion Post  Holder/Diret tore
operaz ion i  vo lo  con  appropr ia ta  documentaz ione  d i spon ib i l e
a bordo per ispezioni  ENAC.
Tale at testazione non sarà r ichiesta ai  p i lot i  che abbiano
operato sul l 'aeroporto negl i  u l t imì 12 mesi  antecedent i  la
data di  entrata in v igore di  questa disposiz ione

b) con un peso massimo cert i f icato a l  decol lo super iore a
10000 kg o con una conf igurazione cert i f icata (MAPSC) d
post i  passegger i  superrore a 9 ma infer iore a 19,  devono
prevedere un programma base di  fami l iar izzazione e una
appropr iata procedura di  cont ingenza in caso di  mancato
at terraggio per RWY 27 da inser i re nel  programma d,
familiarizzazione. La oualif icazione dei oiloti deve essere
ot tenuta t ramite un apposi to volo d i  r icogniz ione
sul l 'aeroporto senza passegger i  a bordo con un pi lota
esper to  au to r i zza to  da l l 'ENAC oppure  con  I ' imp iego  d i  un
simulatore di  volo prevent ivamente approvato dal l 'autor i tà
competente sul  quale possa essere rappresentata la
conf iourazione orooraf ica di  Albenoa. La oual i f icazione avrà
val id i ià un anno é sarà at testa[a per 

'ogni  
membro dr

equ ipagg io  con  appropr ia ta  documentaz ione  f i rma ta  da l
Fl ight  Operat ion Post  Holder/Direzione Operazioni  Volo e
d ispon ib i l e  a  bo rdo  pe r  una  even tua le  i spez ione  de l l 'ENAC.
Tale oual i f icazione non sarà r ichiesta ai  o i lot i  che abbiano
opera to  su l l ' ae ropor to  neg l i  u l t im i  12  mes i  an teceden t i  a l l a
data di  entrata in v igore di  questa disposiz ione

c) con una conf igurazione cert i f icata d i  post i  passegger i
(MAPSC) super iore a 19 devono essere prevent ivamente
autor izzat i  dal l '  ENAC. L 'autor izzazione è r i lasciata a
segu i to  de l l a  p resen taz ione  e  de l l ' app rovaz ione  d i  un
programma di  addestramento per la qual i f icazione dei  p i lot i
che deve orevedere:
-  l a  de f in i z ione  de l l e  p rocedure  d i  con t ingenza  pe r  i l

mancato at terraggio su RWY 27, con I ' ident i f icazione,
se prestazionalmente necessar ia,  del  punto al  d i  sot to
del  ouale in caso di  avar ia motore deve essere
obbl igator iamente portata a termine la manovra di
at terraggio

-  la procedura di  at terraggio per RWY 09

a) having a cert i f ied maximum take of f  weight  equal  to or
less than 10000 kg or  wi th a cert i f ied passengers seat ing
conf igurat ion (MAPSC) equal  to or  less than 9 seats,
shal l  orovide for  an adeouate fami l iar izat ion wi th
Albenga aerodrome of  the employed pi lots.  This
fami l iar izat ion may be conducted also on the ground
th rough  the  use  o f  aud io -v i sua l  means  o r  . t h rough .  a
reconnaissance f l rght  wi th no passengers on board;  the
fami l iar izat ion shal l  provide for  an appropr iate
cont ingency procedure in case of  balked landing on RWY
27; the above fami l iar izat ion shal l  be cert i f ied by Fl ight
Ooerat ion Post  Holder throuqh relevant  documentat ion
aúai lable on board for  E-NAC insoect ion.  Such a
qual i f lcat ion is  not  required for  p i lots who have been
operat ing on the aerodrome for  the last  12 months
before the ef fect ive date of  th is provis ion

b)  hav ing  a  ce r t i f i ed  max imum take  o f f  we igh t  h igher  than
10000 kg or  wi th a cert i f ied passengers seat ing
conf igurat ion (MAPSC) of  more than 9 seats but  less
than 19 seats shal l  orovide for  a basic fami l iar izat ion'  program and for  an appropr iate cont ingency procedure
in  case  o f  ba lked  land ino  on  RWY 27  to  be  inc luded  in  the
fami l iar izat ion programl the pi lots '  qual l f icat ion shal l  be
obtained throuoh a reconnaissance f l ioht  over the
aerodrome wi th"  no passengers on board- and wi th an
expert  p i lot  author ized by ENAC or through the use of  a
f l ight  s imulator ,  previously approved by the competent
author i ty ,  provided wi th the orographical  layout  of
A lbenga  ae rod rome.  The  qua l i f i ca t i on  w i l l  rema in  va l i d
one year and wi l l  be at tested to each member of  the
crew through relevant  docu mentat ion s igned by the
Fl ight  Operat ion Post  Holder and avai lable on board for
ENAC inspect ion.  This qual i f icat ion is  not  required for
oi lots who have been ooerat ino on the aerodrome for  the
iast  12 months before the ef fe"ct ive date of  th is orovis ion

c) having a cert i f ied passengers seat ing conf igurat ion
(MAPSC) of  more than 19 seats,  shal l  be previously
author ized bv ENAC. The author izat ion is  lssued af ter  the
product ion and approval  of  p i lots '  qual i f icat ion t ra in ing
program wh ich  sha l l  i nc lude :

-  the def in i t ion of  cont ingency procedures for  balked
landing on RWY 27 wi th the ident i f icat ion (when
necessary to the performance) of  the point  below
wh ich ,  i n  case  o f  eng ine  fa i l u re ,  a  l and ing
manoeuvre must be dulv accomol ished

-  l and ing  p rocedure  on  RWY 09

P i lo ts '  qua l i f i ca t i on  i s  i ssued  fo l l ow ing  a  t ra in ing  f l i gh t  and  a
check on the f ie ld wi th no passengers on board and wi th an
ENAC f l ight  inspector  or  wi th a check pi lot  l icensed by ENAC -
TSV. The appl icat ion form for  the author izat ion shal l  be
submit ted to ENAC -  TSV -  Via d i  Vi l la  Ricot t i .  42 -  00161
ROMA, at  least  30 days before the scheduled star t  date of  the
ooerat ions

NIGHT-TIME PUBLIC TRANSPORT OPERATION

1) GENERAL

Only Pi lots in Command wi th at  least  500 hours f l ight  on the
type of  ACFT to be used, can perform as Pi lot  F ly ing on Publ ic
t ransport  f l ights

2) NIGHT-TIME TAKE OFF FROM RWY 09

Night- t ime take of f  f rom RWY 09 al lowed only to operators
wi fh ACFT whose performances,  in case of  engihe fa i lure,  can
ensure  the  m in imum g rad ien ts  to  fo l l ow  the  re levan t
cont ingency procedures to the al ternate departure aerodrome

3) NIGHT-TIME LANDTNG ON RWY 27

N igh t - t ime  land ing  on  RWY 27  a l l owed  on ly  to  pub l i c  t ranspor t
operators author ized by ENAC operat ing wi th ACFT provided
wr th  FMS and  ab le  to  deve lop ,  a t  t he  land ing  expec ted  we igh t ,
a  c l imb ing  g rad ien t  g rea te r  than  12 ,60 lo ,  a l l  eng ines  opera t ing .
In case of  balked landinq radia l  2800 f rom VOR DME "ALB"
116 ,95  MHz sha l l  no t  be  ò rossed  sou thbound .
Operators intending to perform night- t ime operat ions shal l
provide a f l ight  t ra in ing program, l ikewise descr ibed in the
above para 3.2.c) ,  which shal l  be performed at  n ight  wi th an
ENAC f l ight  inspector  or  wi th a check pi lot  l icensed by ENAC -
TSV, whatever the weight  and the conf igurat ion of  the ai rcraf t .

I DI TRASPORTO PUBBLICO DI NOTTE

GENERALITA'

I  Vol i  d i  Trasoorto Pubbl ico devono essere ef fet tuat i  come Pi lot
Fly ing solo da Comandant i  con almeno 500 ore di  esper ienza su
que l  t i po  d i  ae romob i le

DECOLLI NOTTURNI RWY 09

Sono consent i t i  ad ooerator i  con aeromobi l i  d i  orestazioni  ta l i
che  in  caso  d i  ava r ia  mo to re  ga ran t i scano  ig rad ien t i  m in im i  pe r
segu i re  l e  re la t i ve  con t ingency  pe r  p rosegu i re  a l l '  a l t e rna to  d i
decol lo

ATTERRAGGI NOTTURNT RWY 27

Sono consent i t i  esclusivamente ad ooerator i  d i  t rasporto
pubb l i co  au to r i zza t i  da l l 'ENAC e  con  ae romob i l i  equ ipagg ia t i  con
FMS,  i n  g rado  d i  sv i l uppare  a l  peso  p rev i s to  a l l ' a t te r ragg io  un
gradiente di  sal i ta super iore al  12,60/o con tut t i  i  motor i  ef f ic ient i .
In caso di  mancato at terraggio la radia le 2800 dal  VOR DME
"ALB" ,  116 .95  MHz,  non  deve  essere  supera ta  a  Sud .
Gl i  ooerator i  che intendono ef fet tuare ooerazioni  d i  not te
dovranno presentare un p.rogramma di  addestramento in volo,
ana logamente  a  quan to  desc r i t t o  a l  pun to  3 .2 .  c ) ,  che  dov rà
essere ef fet tuato di  not te con la partecipazione di  un ispet tore di
volo del l '  ENAC o di  un oi lota esaminatore autor izzato dal l 'ENAC-
TSV a prescindere dal  peso e dal la conf igurazione
de l l ' ae romob i le .
La domanda di  autor izzazione dovrà essere oresentata al l 'ENAC -
TSV -  Via d i  Vi l la  Ricot t i ,  42 -  00161 ROMA, almeno 30 giorni
pr ima del la data di  previsto in iz io del le Operazioni
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7) Dr GTORNO

Per i  p i lot i  d i  operator i  d i  aeromobi l i  non impiegat i  in  operazioni
d i  t rasporto pubbl ico con un peso massimo cert i f icato a l  decol lo
super iore a 10000 kg o con una conf igurazione cert i f icata d i
posti passeggeri supèriore a 9 è rich-iesta la qualif icazione
med ian te  un  vo lo  d i  r i cogn iz ione  su l l ' ae ropor to  (oppure  con
I ' u t i l i zzo  d i  un  s imu la to re  d i  vo lo  su l  qua le  venga  rappresen ta ta
la conf igurazione orograf ica di  Albenga) con un pi lota esperto
autor izzato dal l 'ENAC. Tale oual i f icazione avrà val id i tà un anno e
sarà cert i f icata con appropr iata documentazione disponibi le a
bordo per una eventuale ispezione del l '  ENAC. Tale procedura
non sarà r ichiesta ai  p i lot i  che abbiano operato sul l 'aeroporto
neg l i  u l t im i  12  mes i  an teceden t i  l a  da ta  d i  en t ra ta  i n  v igo re  d i
questa disposiz ione

2) Dr NOTTE

Operazioni  permesse ai  sol i  aeromobi l i  d i  c lasse A di  cui  a l la IAR
OPS 1,  con prestazioni  par i  o super ior i  a quanto descr i t to a l
paragrafo 4.3
RWY O9: sono consent i te esclusivamente operazioni  d l  decol lo;
RWY 27: sono consent i te esclusivamente ooerazioni  d i
atterraggio.
I  p i lot i  sono ammessi  a condurre ta l i  operazioni  a l le seguent i
cond iz ion i :

a )  Esper ienza  m in ima  500  o re  come P i lo t  i n  Command su l l a
stessa c lasse o t ipo di  aeromobi le;

b)  Abi l i taz ione al  volo not turno su Albenga aeroporto r i lasciata
a segui to d i  volo d i  addestramento come descr i t to a l  punto
3.2 c) .  Tale abi l i taz ione deve essere r i lasciata
esclusivamente dal l ' ispet tore di  volo ENAC presente a
bordo e la stessa deve essere r ival idata ogni  sei  (6)  mesi
con le stesse modal i tà.

3) VOLI DI STATO E AEROMOBTLI IN SERVTZTO DI
PROTEZIONE CIVILE

A i  vo l i  d i  S ta to  e  aq l i  ae romob i l i  de l l a  p ro tez lone  c i v i l e  è
consent i to decol lare d ' i  o iorno da RWY 09 con una v is ib i l i tà
r idot ta,  in ogni  caso non infer iore a 3 km

DAY-TIME

During day-t ime pi lots operat ing ai rcraf t  not  for  publ ic
t ransport  wi th a cert i f ied maximum take of f  weight  h igher
than 10000 kg or  wi th a cert i f ied passengers seat ing
conf iqurat ion of  more than 9 seats are requested to be
qual i f ied through a reconnaissance f l ight  over the aerodrome
(or through thè use of  a f l ight  s imulator  provided wi th the
oroqraDhical  layout  of  Albenqa aerodrome) wi th an expert
p i l o t  recogn izec í  by  ENAC.  Thé  qua l i f i ca t i on 'w i l l  rema in  va l i d
one year and shal l  be cert i f ied through relevant
documentat ion avai lable on board for  ENAC inspect ion.  This
qual i f icat ion is  not  required for  p i lots who have been opg-rat ing
on the aerodrome for  the last  12 months before the ef fect ive
date of  th is orovis ion

NIGHT.TIME

Operat ions permit ted to c lass A ai rcraf ts only as per JAR OPS
1 and performances as descr ibed in paragraph 4.3 or  bet ter

RWY O9: take-of f  operat ions only;
RWY 27 :  l and ing  opera t ions  on ly .
Pi lots are admit ted to conduct  such operat ions provided that
the fo l lowing condi t ions are sat is f ied:

a )  M in imum exper ience  o f  500  hours  as  P i l o t  i n  Command
in the same class or  type of  a i rcraf t

b )  P i l o t s  qua l i f i ed  fo r  n igh t - t ime  opera t ions  on  A lbenga
airport  who conducted a t ra in ing f l ight  as descr ibed in
po in t  3 .2  c ) .  Th is  qua l i f i ca t i on  mus t  be  g ran ted  by  the
ENAC f l ight  inspector  present on board,  and i t  must  be
reval idatèd wi th the same modal i t ies every s ix (6)
mon ths .

STATE FLIGHTS AND CIVIL PROTECTION ACFT

During day-t ime State f l ights and c iv i l  protect ion ai rcraf t  are
allowód tó take off frorir RWY 09 with reduced visibil ity,
however never less than 3 km

1)
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